
Utilizare prevăzută (doar Quattro Air /Quattro Air for Her)  

Quattro Air/Quattro Air for Her este un accesoriu non-invaziv utilizat pentru a furniza pacientului 

deďitul de aer ;Đu sau fără oxigen suplimentarͿ produs de Đătre uŶ aparat Đu presiuŶe pozitivă Đa de 
exeŵplu uŶ aparat Đu presiuŶe pozitivă ĐoŶtiŶuă a Đăilor respiratorii (CPAP)  sau cu PEP.  

MasĐa Quattro Air/Quattro Air for Her este prevăzută peŶtru: 

 o utilizare peŶtru paĐieŶţii ;> ϯϬϬ kgͿ Đărora li s-a prescris un tratament cu presiune pozitivă; 
 o utilizare ŵultiplă de Đătre uŶ siŶgur paĐieŶt , la doŵiĐiliu, sau peŶtru o utilizare ŵultiplă de 

Đătre ŵai ŵulţi paĐieŶţi îŶ ŵediul medical. 

Utilizare prevăzută (Quattro FX /Quattro FX for Her/Mirage Quattro/Mirage Liberty)  

MasĐa furŶizează îŶ ŵod ŶoŶ-iŶvaziv paĐieŶtului deďitul de aer produs de Đătre uŶ aparat Đu 
presiuŶe pozitivă Đa de exeŵplu uŶ aparat Đu presiuŶe pozitivă ĐoŶtiŶuă a Đăilor respiratorii ;CPAPͿ  
sau cu PEP.  

MasĐa este prevăzută peŶtru :  

 adulţii ;> ϯϬ kgͿ Đărora li s-a presĐris o utilizare de Đătre uŶ siŶgur paĐieŶt la doŵiĐiliu sau de 
Đătre ŵai ŵulţi paĐieŶţi în mediul medical. 

Utilizarea ŵăştii: 

 Vă rugăŵ să ĐoŶsultaţi ruďriĐa iŶtitulată „CaraĐteristiĐi tehŶiĐe” diŶ aĐest ŵaŶual de utilizare 
pentru mai multe detalii legate de fuŶĐţia de seleĐţie a ŵăştii. 

 RespeĐtaţi iŶstruĐţiuŶile pe Đare ŵediĐul sau speĐialistul duŵŶeavoastră îŶ soŵŶ vi le-au dat. 

 (doar pentru Quattro FX /Quattro FX for HerͿ ÎŶaiŶte de a vă puŶe ŵasĐa, îŶdepărtaţi 
suportul cadrului flexibil diŶ partea diŶ spate a ŵăştii duŵŶeavoastră şi păstraţi-l pentru o 

utilizare ulterioară. 
 PuŶeţi ŵasĐa respeĐtâŶd iŶdiĐaţiile ĐupriŶse îŶ ruďriĐa IŶstalare. 
 Nu strâŶgeţi prea tare Đurelele haŵului! DaĐă siŵţiţi sĐurgeri de aer, treďuie poate:  

- să repuŶeţi ŵasĐa şi să o repoziţioŶaţi 
- să ajustaţi haŵul  
- să verifiĐaţi iŶstalarea ĐoreĐtă a ŵăştii 
- să ĐoŶtaĐtaţi ŵediĐul sau speĐialistul duŵŶeavoastră de soŵŶ peŶtru o reajustare a 

ŵăştii duŵŶeavoastră.  
 ;doar peŶtru Quattro Air/Quattro Air for HerͿ Folosiţi uŶ raĐord ĐoŶiĐ staŶdard daĐă este 

ŶeĐesar a se ŵăsura Ŷivelul presiuŶii şi/sau daĐă este ŶeĐesar a se folosi oxigeŶ supliŵeŶtar.  
 MaŶualele de utilizare ales ŵăştilor suŶt dispoŶiďile oŶ liŶe pe site-ul Internet 

www.resmed.com, pagina Produits rubrica SAV et assistance. De aseŵeŶea, le puteţi oďţiŶe 
de la compania ResMed. 

 AĐest produs Ŷu ĐoŶţiŶe latex de ĐauĐiuĐ Ŷatural.  

 

 

 

http://www.resmed.com/


Reglajele aparatului 

OpţiuŶile de reglaj ale ŵăştii aparatelor ResMed suŶt iŶdiĐate îŶ taďelul de Đoŵpatiďilitate „Lista 
Đoŵpatiďilităţilor îŶtre ŵăşti şi aparate” dispoŶiďilă pe site-ul Internet www.resmed.com, pagina 

Produits rubrica SAV et assistance. 

 

Demontare  

DeŵoŶtaţi ŵasĐa respeĐtâŶd iŶdiĐaţiile ĐoŶţiŶute îŶ ruďriĐa DeŵoŶtare. 
 

Remontare  

MoŶtaţi ŵasĐa respeĐtâŶd iŶdiĐaţiile ĐoŶţiŶute îŶ ruďriĐa ReŵoŶtare. 
 

Curăţarea ŵăştii la doŵiĐiliu 

Curăţaţi ŵasĐa şi haŵul doar ŵaŶual şi uşor. 
ZilŶiĐă/După fieĐare utilizare 

 DeŵoŶtaţi ĐoŵpoŶeŶtele ŵăştii respeĐtâŶd iŶstruĐţiuŶile de deŵoŶtare. 
 Curăţaţi ateŶt fieĐare ĐoŵpoŶeŶt al ŵăştii, separat ;Đu exĐepţia haŵuluiͿ, freĐâŶdu-le 

uşor îŶ apă Đălduţă ;îŶ jur de ϯϬ°CͿ Đu uŶ săpuŶ deliĐat. 
 PeŶtru optiŵizarea etaŶşeităţii ŵăştii, îŶdepărtaţi oriĐe urŵă de seďuŵ diŶ perŶuţă după 

utilizare. 

 Utilizaţi o perie Đu păr ŵoale peŶtru a Đurăţa orifiĐiile de veŶtilare. 
 IŶspeĐtați vizual fieĐare eleŵeŶt ĐoŵpoŶeŶt al ŵăştii şi, daĐă este ŶeĐesar, repetaţi 

operaţiuŶea de Đurățare pâŶă Đe eleŵeŶtele ĐoŵpoŶeŶte vi se par curate. 

 Clătiţi foarte ďiŶe ĐoŵpoŶeŶtele Đu apă potaďilă şi lăsaţi-le să se usuĐe ferite de luŵiŶa 
direĐtă a soarelui. 

AtuŶĐi ĐâŶd toate eleŵeŶtele ĐoŵpoŶeŶte suŶt usĐate, ŵoŶtaţi-le diŶ Ŷou respeĐtâŶd iŶstruĐţiuŶile 
de remontare. 

SăptăŵâŶală 

Curăţaţi haŵul ŵaŶual. Nu este ŶeĐesară deŵoŶtarea peŶtru a-l Đurăţa. 
 

ReĐurăţarea ŵăştii îŶtre paĐieŶţi 
MasĐa treďuie reĐurăţată îŶtre paĐieŶţi. IŶstruĐţiuŶile de Đurăţare, de deziŶfeĐtare şi de sterilizare 
suŶt dispoŶiďile îŶ ghidul de deziŶfeĐtare şi de sterilizare a ŵăştilor dispoŶiďil pe site-ul Internet 

www.resmed.com (www.resmed.com/masks/sterilization). DaĐă Ŷu aveţi aĐĐes la IŶterŶet, vă rugăŵ 
să ĐoŶtaĐtaţi reprezeŶtaŶtul duŵŶeavoastră ResMed.  
 

Caracteristici  

Curďă presiuŶe/debit – Masca dispune de o ventilare pasivă îŶ vederea evitării reiŶhalării. Datorită 
difereŶţelor de faďriĐare, deďitul îŶ orifiĐiile de veŶtilare poate varia. 
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 Quattro Air/Quattro Air 

for Her 

Quattro FX /Quattro 

FX for Her 

Quattro Liberty  

Presiune (cm H2o) Debit (L/min)    

3 19 - - - 

4 22 22 22 22 

8 32 32 32 32 

10 37 37 37 37 

12 41 41 41 41 

16 48 48 48 48 

20 54 54 54 54 

 

 Quattro Air/Quattro Air 

for Her 

Quattro FX /Quattro 

FX for Her 

Quattro Liberty  

Presiune (cm H2o) Debit (L/min)    

24 60 60 60 - 

28 66 66 66 - 

30 69 69 69 - 

32 72 - 72 - 

36 77 - 77 - 

40 82 - 82 - 

IŶforŵaţii referitoare la spaţiul ŵort: voluŵ vid al ŵăştii pâŶă la Đot. Spaţiul ŵort al ŵăştii variază îŶ 
fuŶĐţie de ŵăriŵea perŶuţei. 

ϮϮ ŵl ;lățiŵeͿ   Ϯϰϯ ŵl ;lăţiŵeͿ   ϮϰϬ ŵl ;lăţiŵeͿ   ϭϱϭ ŵl ;lăţiŵeͿ* 

*Voluŵ vid al ŵăştii pâŶă la Đot 

Presiune de tratament (cm H2o) 

 3-40   4-30   4-40   4-20 

RezisteŶţă: sĐăderea presiuŶii ŵăsurate ;ŶoŵiŶaleͿ ;Đŵ H2o) 

la 50 l/min  0,2   0,1   0,1   0,1 

la 100 l/min 0,9   0,5   0,4   0,5 

RezisteŶţă iŶspiraţie şi expiraţie ;Đŵ H2o) 

IŶspiraţie Ϭ,ϲ   0,7   0,8   0,7 

Expiraţie ϭ,Ϭ   0,7   0,8   0,8 

PresiuŶe Đu valvă aŶti-asfixiere ;VAAͿ desĐhisă ;Đŵ H2o) 

 ≤ 0.6   -   <=1.8   <= 1.8 

Presiune Đu valvă aŶti-asfixiere ;VAAͿ îŶĐhisă ;Đŵ H2o) 

 ≤ 1.8   -   <=1.8   <= 1.8 
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Air/Quattro 
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FX for Her 

Quattro Liberty  

 

Nivel acustic – Valori de Eŵisie SoŶoră Đu două Đifre deĐlarate ĐoŶforŵ staŶdardului ISO ϰϴϳϭ. 
Nivelurile de putere şi de presiuŶe aĐustiĐe poŶderate A ale ŵăştii, ŵăsurate la o distaŶţă de ϭ ŵ, Đu 
o incertitudine de 3 dBA, sunt indicate. 



Nivel de putere 28 dBA 27 dBA 26 dBA 24 dBA 

Nivel de presiune 

la 1 m 

20 dBA 19 dBA 18 dBA 16 dBA 

 

Dimensiuni brute – MasĐa asaŵďlată îŶ îŶtregiŵe – fără haŵ. Doar ŵodelul Đel ŵai ŵare este iŶdiĐat. 
îŶălţiŵe 172 mm 140 mm 206 mm 100 mm 

lăţiŵe 103 mm 176 mm 109 mm 110 mm 

adâncime 107 mm 144 mm 108 mm 100 mm 

 

FuŶĐţia de seleĐţie a ŵăştii: seleĐţioŶaţi A daĐă este dispoŶiďil. DaĐă Ŷu, seleĐţioŶaţi B. 
A Full Face Mir Full Mir Full Mir Full 

B Mir Full Full Face Full Face Full Face 

 

CoŶdiţii ŵediu – Toate ŵăştile:  
Teŵperatură de fuŶĐţioŶare: +ϱ° la +ϰ°C 

Uŵiditate de fuŶĐţioŶare: ϭϱ la ϵϱ% fără ĐoŶdeŶsare  
Teŵperatură de stoĐare şi traŶsport: -20°C la +60°C  

Uŵiditate de stoĐare şi traŶsport: ϵϱ% ŵaxiŵ fără ĐoŶdeŶsare  
Depozitare 

Aveţi grijă Đa ŵasĐa să fie Đurată şi usĐată îŶaiŶte de a o depozita Depozitaţi ŵasĐa îŶ loĐ usĐat, ferit 
de luŵiŶa direĐtă a soarelui. 
 

(doar pentru Quattro FX /Quattro FX for HerͿ PeŶtru a păstra ŵasĐa îŶtr-o stare optiŵă, asiguraţi-vă 
Đă suportul Đadrului flexiďil este ŵoŶtat îŶ tiŵpul deplasărilor duŵŶeavoastră. 
 

Eliminare 

MasĐa Ŷu ĐoŶţiŶe ŶiĐio suďstaŶţă periĐuloasă şi poate fi aruŶĐată Đu deşeurile ŵeŶajere. 
 

Simboluri  

Urŵătoarele siŵďoluri pot apărea pe ŵasĐă sau pe aŵďalajul său. 
 AteŶţie, vă rugăŵ ĐoŶsultaţi doĐuŵeŶtaţia aŶexată 

 Cod lot 

 ReferiŶţă 

 ReprezeŶtaŶt autorizat îŶ UŶiuŶea EuropeaŶă 

 Liŵite de teŵperatură 

 Limite de umiditate 

 Nu ĐoŶţiŶe latex de ĐauĐiuĐ Ŷatural 
 Fabricant  

 A se feri de ploaie 

 Sus 

 Fragil, a se ŵaŶipula Đu preĐauţie 

 

Avertizări  
 MasĐa treďuie folosită doar Đu aparate PPC sau Đu PEP reĐoŵaŶdate de Đătre uŶ ŵediĐ sau 

kiŶetoterapeut  pe respiraţie. 
 Ca îŶ Đazurile tuturor ŵăştilor, o reiŶhalare se poate produĐe la presiuŶe PPC joasă. 
 OrifiĐiile de veŶtilare Ŷu treďuie ŶiĐiodată blocate. 

 MasĐa Ŷu poate fi purtată deĐât daĐă aparatul este ĐoŶeĐtat. Odată Đe ŵasĐa este iŶstalată, 
asiguraţi-vă Đă aparatul produĐe deďit de aer. 

 ÎŶ ŵoŵeŶtul adăugării de oxigeŶ, luaţi-vă toate preĐauțiuŶile apliĐaďile. 



 IŶtrarea de oxigeŶ treďuie îŶĐhisă atuŶĐi ĐâŶd aparatul Đu presiuŶe pozitivă sau Đu PEP Ŷu 
fuŶĐţioŶează peŶtru a îŵpiediĐa oxigeŶul Ŷefolosit să se aĐuŵuleze îŶ ĐarĐasa aparatului şi să 
creeze risc de incendiu. 

 ÎŶ ŵoŵeŶtul adăugării de oxigeŶ Đu deďit fix, ĐoŶĐeŶtraţia de oxigeŶ iŶhalat variază îŶ 
fuŶĐţie de reglajele de presiuŶe, de respirația paĐieŶtului, a ŵăştii, de puŶĐtul de sosirea al 
oxigeŶului preĐuŵ şi de Ŷivelul pierderilor. 

 ÎŶ Đaz de deteriorare viziďilă a uŶuia diŶ eleŵeŶtele ĐoŵpoŶeŶte ale ŵăştii ;de exeŵplu 
fisurare, ruperi etc.), elementul respeĐtiv treďuie aruŶĐat şi îŶloĐuit. 

 Treďuie respeĐtate sisteŵatiĐ iŶstruĐţiuŶile de Đurăţare şi treďuie folosit uŶ săpuŶ deliĐat. 
UŶele produse de Đurăţare pot deteriora ŵasĐa, ĐoŵpoŶeŶtele sale şi fuŶĐţioŶarea, sau pot 
lăsa vapori ŶoĐivi Đare pot fi iŶhalaţi daĐă eleŵeŶtele ĐoŵpoŶeŶte Ŷu suŶt ĐoreĐt Đurăţate. 

 MediĐul sau speĐialistul duŵŶeavoastră îŶ soŵŶ treďuie să fie sigur Đă ŵasĐa şi aparatul 
duŵŶeavoastră suŶt Đoŵpatiďile. Folosirea ŵăştii îŶ afara ĐaraĐteristiĐilor sale sau Đu 
aparate iŶĐoŵpatiďile poate Đoŵproŵite etaŶşeitatea sa şi ĐoŶfortul, preĐuŵ şi efiĐaĐitatea 
trataŵeŶtului Đare treďuie să fie optiŵ. 

 Nu folosiţi îŵpreuŶă ĐoŵpoŶeŶte de la diferite ŵăşti. 
 ÎŶtrerupeţi folosirea ŵăştii şi ĐoŶsultaţi ŵediĐul sau pe speĐialistul duŵŶeavoastră îŶ soŵŶ 

îŶ Đaz de reaĐţie ŶeplăĐută. 
 Folosiţi ŵaŶualul utilizatorului al aparatului duŵŶeavoastră PPC sau cu PEP pentru mai multe 

iŶforŵaţii legate de reglaje şi fuŶĐţioŶare. 
 AĐeastă ŵasĐă va treďui deziŶfeĐtată  şi/sau sterilizată îŶtre paĐieŶţi. 
 ÎŶlăturaţi oriĐe aŵďalaj îŶaiŶte de folosirea ŵăştii. 
 AŶsaŵďlul Đot şi valvă au ĐaraĐteristiĐi de siguraŶţă speĐifiĐe. AĐeste două eleŵeŶte vă 

perŵit să respiraţi aer proaspăt daĐă deďitul de aer al aparatului duŵŶeavoastră PPC sau Đu 
PEP este blocat. MasĐa Ŷu treďuie purtată daĐă valva este deteriorată, Đaz îŶ Đare Ŷu este îŶ 
ŵăsură să îŶdepliŶeasĐă fuŶĐţia de siguraŶţă. Valva sau Đotul treďuie să fie îŶloĐuite daĐă 
valva este deteriorată, deforŵată sau ruptă. 

 MasĐa treďuie folosită suď ĐoŶtrolul uŶei persoane calificate atunci când pacientul nu este în 

ŵăsură să o sĐoată el îŶsuşi. MasĐa poate să Ŷu fie Đoŵpatiďilă peŶtru paĐieŶţii Đare pot 
voma. 

 (doar pentru Quattro FX /Quattro FX for Her) Aveţi grijă va îŶvelişurile suple să fie 
întotdeauna bine fixate în timpul folosirii. 

 Utilizarea uŶei ŵăşti poate provoĐa dureri diŶţilor, giŶgiilor sau ŵaxilarului, sau poate agrava 
o proďleŵă deŶtară existeŶtă. DaĐă aĐeste siŵptoŵe apar, vă rugăŵ sa ĐoŶsultaţi uŶ ŵediĐ 
sau un dentist. 

 

GaraŶţie ĐoŶsuŵator  
ResMed reĐuŶoaşte toate drepturile de ĐoŶsuŵator aĐordate îŶ ďaza DireĐtivei europeŶe 
ϭϵϵϵ/ϰϰ/CE şi diferitelor legislaţii ŶaţioŶale ale UE legate de vâŶzarea ďuŶurilor de ĐoŶsuŵ îŶ Đadrul 
UE. 

 

IŶforŵaţii ĐliŶiĐe  
MasĐa posedă orifiĐii de expiraţie pasivă îŶ vederea proteĐţiei îŵpotriva reiŶhalării. 
Găsiţi ĐaraĐteristiĐile tehŶiĐe preĐuŵ şi iŶstruĐţiuŶile de Đurăţare, deziŶfeĐtare şi sterilizare îŶ 
ŵaŶualul de utilizare speĐifiĐ peŶtru ŵasĐa duŵŶeavoastră pe site-ul Internet www.resmed.com, 

pagina Produits, rubrica SAV et assistance.  

 

 

http://www.resmed.com/

